
www.interpromotion.com               

Tel. +39 0471 849 491
www.scuolascisancassiano.it | info@scuolascisancassiano.it

05.12.24 - 23.03.25         

SKI, SNOWBOARD, TELEMARK, 
FREERIDE & FREESTYLE

Il trasporto è garantito all'utente in possesso di un titolo di viaggio valido, come la guest card 
digitale fornita dalla struttura ricettiva aderente alla Cooperativa Turistica Alta Badia, la 
mobilcard ed l'Abo+ emessi dall'Ufficio Mobilitá dalla Provincia di Bolzano, o un biglietto 
acquistato direttamente dal conducente dello skibus al costo di € 1,50 per corsa singola. 
Anche i bambini devono essere muniti di un titolo di viaggio per poter viaggiare.

Der Transport ist für Nutzer mit einem gültigen Fahrausweis gewährleistet, wie zum Beispiel 
die digitale Gästekarte, die von der Unterkunft, Mitglied der Tourismusgenossenschaft Alta 
Badia, ausgestellt wurde, die Mobilcard und das Abo+, die vom Mobilitätsamt der Provinz 
Bozen ausgegeben wurden, oder ein Ticket, das direkt beim Fahrer des Skibusses zum Preis 
von 1,50 € pro Einzelfahrt erworben werden kann. Auch Kinder müssen im Besitz eines 
Fahrausweises sein, um reisen zu können.

Transport is guaranteed for users holding a valid ticket, such as the digital guest card issued 
by their accommodation, a member of the Alta Badia Tourism Cooperative, the Mobilcard and 
Abo+ issued by the Mobility Office of the Province of Bolzano, or a ticket purchased directly 
from the ski bus driver at a cost of €1.50 per single ride. Children must also have a valid 
ticket in order to travel.

+39 0471 180 000

Per orari non previsti è disponibile il servizio di Taxi a chiamata 
(servizio a pagamento).
Für Fahrten außerhalb des vorgesehenen Fahrplanes können Sie den 
Taxidienst anrufen (gegen Bezahlung).
For trips, which are not included in the timetable,a taxi service is 
available (against payment).

TICKET senza/ohne/without GUEST CARD

Corsa singola/Einzelfahrt/single ride: € 1,50 €/persona/Person/person

Irsara

Costadedoi 8:18-11:00 13:30-16:55 14:00-17:20

8:10-11:00 

27.01.25
23.03.25

05.12.24
26.01.25

05.12.24
23.03.25

Suracianins 8:15-11:00 

Condizioni di utilizzo | Nutzungsbedingungen| Terms of use
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Per accedere all'uso dello 
skibus vanno rispettate tutte 
le norme di legge vigenti.

Für die Benutzung des 
Skibusses müssen al le 
geltenden ital ienischen 
Gesetze beachtet werden.

In order to access the use of the 
skibus, all current Italian laws in 
force must be respected. 

Garni Irsara

Piz Sorega
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MEMBERS:
www.lafradora.it www.residencevally.it

www.araldina.it www.irsara.info

APARTMENTS | B&B

www.ruances.it www.lespires.it

www.delenz.it www.loega.it

www.costadedoi.it www.lacosta.bz.it

www.taela.it www.montanara-valbadia.it

www.casacanins.it www.masosilvestro.it

www.ciasadeclara.it antonio.agreiter@gmail.com

www.odlana.it www.trasira.it

www.parom.info www.tlara.it

www.puntin.it www.rinna-altabadia.it

www.vilin.it www.suracianins.com

www.coldalavara.it www.sternblick.bz

katycanins@dnet.it
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